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TORKivE'DE VETERiNER HEKiMLiGi EGiTiMiNDE 

TORKr;:ELE~ME SORECi 

Halis Yerlikaya 1 C Abdullah Ozen t 

Process or Adoption into Turkish in Veterinary Education in Thrkey 

Summary: EducatlOfl of Veterinary MediCIne at scienllflc sense In Turkey was started In 1842 by Godlewsky who 
came from Prussia. From this date until the end 01 19th century, the appointment of foreign staff for education in the 
school. the increase in academical and professional contacts at international level within the field of veterinary me­
dicine, and the efforts exerted to reflect the western scientific understanding upon the education caused Turkish to be 
influenced by foreign languages. Studies on adoption of Turkish as dominant language were started with Tanzimat, 
1639 regulations; and the first senous step In this aspect was taken with the Revulation In Turkish alphabet In Re­
public era. Studies to adopt into Turkish were started on scientific terms; and within the time, Humane and Veterinary 
Medical fields were affected. Studies to adopt into Turkish in veterinary medicine processed in parallel with those in 
Medicine. and the progresses in both fields completed each other. Studies to adopt Into Turkish in Veterinary Me­
dicine were noticed in basic sciences like Anatomy. and it particularly turned Into a systematicat formal within the 
structure of Higher Agriculture Institute. Purification and simplification studies on the terms. idioms and words of Hu­
mane and Veterinary Medicine at scientific sense has been continued for centuries despite all disadvantages that 
were confronted at different periods. and it is also continuing at present. The presentation of a new concept into the 
use of humanity from day to day in parallel to scIentific developments in this era. could be considered as the con­
tinuation of studies to find out terms matching these concepts in the future . 

Key words: Adoption into TUrkiSh, Turkish Language. Veterinary Medicine, Veterina'Y Education. 

Ozet: Turkiye'de bilimsel anlamda veleriner hekimligi egitimi. 1842 Ylhnda Prusya'dan getlriien Godlewsky laraflndan 
ba~latltml~tlr. Bu larihlen 19'uncu YUZYllin sonuna kadar ge~en surede. Veleriner Hekimligi Okulunda yabancl 6gretim 
elemanlannm aktil olarak gOrev almasl, veteriner hekimligi alanmda uluslar arasl duzeyde akademik ve mesleki le­
maslarln artmasl ve batl bilim anlaYI'imln eQitime yansltllmasl gibi ~abalar, Turk~enin yabancl dillerin etkisi altlnda kal· 
maslna neden olmu'itur. Tanzimat'la birlikte Turk~enin hakim dil durumuna getirilmesi yOnunde ~all'imaJar ba~latllml~; 
bu yOnde ilk bQyuk adlm, Cumhuriyet DOneminde, Hart Devrimi ile atllml'itlr. TUrk~ele~e konusundaki ~h'imalar bi­
limsellerimlerde ba~latllml'i ; zamanla lip ve veteriner hekimliginde kendini gOstermi'itir, Veteriner hekimligi aJamnda 
TQrk~ele'ime ~a"'imalan. lip alanlndaki ~a"~malarla buyiik Ok;:ikle paralellik gOstermi!;; her lki alandaki geli'imeler bir­
binni tamamlar bir nitelik kazanml'illr, Veleriner heklmliginde Turk~ele'ime ~ah'imalan, daha ~ok anatomi gibi temel bi­
limier alanlnda kendisini hissetlirmi'i; Ozellikle. Yuksek Zjraal EnstitlisQ bOnyesinde oldukya sistematik bir hal alml'illt. 
Zaman zaman gOrOlen olumsuzluklara ka~m, tiP ve veteriner hekimligine ail terim. deyim ve sOzcuklerde, bilimsel an­
tamda Ozle'itirme ve sadele~tirme ~abalatl yiizYltiardan beri sOrdOrulmu'i ve gonomozde de devam etmekledir. Kaldl 
kl, ~a9lmlzm bilimsel geli~melerine paralel olarak. her g~en gOn yeni blr kavramln Insanhgln kullammma sunul~u, 
gelecekte de bu kavramlan kar'illayacak terimlerin bulunmaSI it;:in yapllacak ~ah'ima tarln devam edecegi ~eklinde de­
ger1endirilebihr. 

Anahtar kelimeler: Turk~ele'ime. TOrk~e, Veteriner Hekimligi. Veteriner Hekimligi Egitimi. 

Girl, 

TOri< Dilinin sadele,Urilmesi ve Ozle,lirilmesi 

kcnusundaki .;:ah~malar, saptanabilen ilk TOri< 

LOgatl clan DivAnO LOgat·il-TOrk'e kadar g6-

tOrOlmektedir, Ka~garll Mahmut taraftndan 1072 YI­
linda yazllan kitap, Arapc;a ve Fars.;:a elkisinde kal­

ml~ c lan Turk Dilinin, diger dillerden a~agl kallr bir 

yam olmadlglnl gOstermek amaclyla meydana ga­
lirilmi~ t ir (Ka,garh Mahmut. 1939). 

Bu tarihten yakla,lk 200 yll soma, 13 MaYls 
1277'de, Karamanoglu I. Mehmel Bey. Selt;:uklu Ha­
nedanl adlna Konya 'da ..... Bugiinden sonm 
divanda, dergahta. Mrgahta. mecliste ve mey­
danda TUrkf;eden ba$ka dil kuflamlmamasl... & it;:e­
rikli fermAnl ile devlel i~lerinde kullamlan Arapya ve 
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YERLIKAYA.OZEN 

ozellikle de Fars~anln hAkimiyetine buyOk bir darbe 
vurmu:;;,tur. Bu fermAn Turk kultGr tanhinin en 
Onemli olaytanndan biri olarak kabul edilmektedir 
(Turk Ansiklopedisi, 1974). 

Karal (1978)'a gore, TGrkiye'de konu~ma di · 
linin yabancl etkilerden kurtanlmasl. ulusal bir ede· 
biyalln meydana getirilmesi va TUrk~enin bilim diU 
dGzeYlne yukseltilmesi konulanndaki ~all~malann 

ba~langlcl 1718 tarihine kadar gitmektedir. Bu la­
nhten sonra konuyla ilgilenenlerin saylsl giderek 
artml~tlr. Onsekizinci yOzylim ilk yanslnda, Turk Di­
linin ozle~lirilmesi ve sadele~tirilmesi konulannda 
olumlu geli~meler gOrOlmO~tOr. Bazl dfvan ~airlen 
TOrk~e sOzcOklerin aglrllkta kullanlldlgl ~iirler 

yazma denemelerine giri~irken, bir klSlm yazarlar 
da bu dilin edebiyal ve bilim dili olamayacagl ko­
nusundaki yerle~mi~ dO~Oneeye ka~1 mOeadele et· 
ml~lerdir (Karal, 1978). 

Tur1< Dilinin, edebiyat ve bitim alanlarmda ulu­
sal dil durumuna getirilmesi yolunda ilk adlm alfabe 
sorununa ~OzOm arayl~1 ile olmu~tur. Bu d6nemden 
sonra, lit. Selim'in (1761-1808). klz karde~i Haliee 
Sultan'a, Latin harlleri ite Tur1<~e mektup yazmaSI 
6meginde goruldOgO gibi. kullanllmakta otan Arap 
Alfabesi Verine zaman zaman Latin Allabesi kul· 
lanllml~sa da, harller ve allabe sorunu yeniden 
aneak Ikinei Me~ruliyet d6neminde ciddi anlamda 
gOndeme gelmi~lir. Ne var kl, aydm!ar arasl tar­
tl~malardan ve "Harfleri Islah Komisyonfan- ~a­

lI~malarmdan bir sonu~ saglanamaml~tlr. Birinci 
DOnya Sava~1 Slrasmda ordunun i~e kan~masl ile 
yazmm Islahma gidilmi~; bundan sonra, Avrupa 
Cephesindeki Turk Birliklerinin resmi lelgral ya­
zl~malannda La!in harfleri kullanllmaya ba~­

lanml~llr. M. Kemal de, Qanakkale'den yazml~ 01· 
dugu mektuplarda Lalin Allabesi kullanml~tlr (Karal. 
1978). 

AtatOr1<'On her eseri gibi, dil konusundaki ~a­
lI~malan da Kurtulu~ Sava~I'OIn tamamlaYlcl ve 00' 
IGnmez bir par~asl olarak, TOr1< varhglnln ba­
glmslzhk i~inde geli~lp yOkselmesine y6nelen 
bOyuk ulusal ~abalardan birini ilade eder. AlalOrk, 
bir konu~maslnda dil ~all~malannm amaCIOI, "Turk 
Dilinm kendi benligine, asfmdaki guzellik ve zen· 
ginli{Je kavu$mas/- olarak belirtmi~lir (OrgOplO, 
1965). Vine AlalOrk'On "Turk U/usu demek Turk om 
demektir. U/us olmanm yok beJirgin niteliklerinden 
bins; dildir. TUrk Ulusundamm diyen insanlar, her 
$eyden once ve mUlfaka TUrkye konu$maltdlf. 
TUrkye konu$mayan bir insan, TQrk kultiJrunden va 
TQrk toplumundan o/dugunu Heri sOrerse buna 
inanmak dogru olmaz· ~eklindeki cOmlelerinden 
AtalOrk~ulOgOn ulusal ve Oz bir dile varmayl ama(( 
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g6sterdigi anla~lImaktadlr (Ozdemir, 1969). 

Alaturk. yeni bilimsel terimlerin Tur1< Dili k6k­
lerinden Oretilmesini ve gramer kurallanmn bilimsel 
yollarla belirlenmesini ama~laml~; bu konudaki gO· 
rO~lerini iOyle dile gelirmi~lir: "Oyle istiyorum ki; 
TUrk Dili bilim y6ntemleriy/e kuralfanm ortaya kOY' 
sun ve her da/da yazl yazanlar, bOtOn terimleriyle 
yo{Junlugun anlayabilecegi gOze/. ahenkli dilimizi 
kullanabilsinler" (Inan, 1966: SaYIII, 1978). 

$Ophesiz ki; Turk Dill Ozerindeki ~ah~malar. 

Alalurk'un koyrnu~ oldugu ama((lar dogrullusunda, 
her alanl oldugu gibi, tiP ve vetenner hekimligi ala· 
nml da ~ermi~; bu alandaki eQitim, 6{Jretim, ara~· 
IJrma ve yaym laaliyetlerinde Harl Devriminin bOyuk 
elkisi olmu~tur. 

Bu I(ah~ma ile, TOrk Dilindeki 6zle~tirme ve sa­
dele~tirme ((abalan ile veteriner hekimliQi alanlndaki 
TUrk((ele~me sOrecinin geli~im a~malarl ve bu 
a~amalann genel karakterini ortaya koymak; aynca, 
TOrk((enin baika dillerin etkisinden kurtulmasl ile bi­
limselle~mesi araslndaki paralelli{Ji tartl~maya 
a~mak ama((lanml~tlr. 

Materyal ve Metol 

Ara~llrmanm materyalini ~Harf Devr.mi" ve so· 
nu~lanna ili~kin beige ve kaynaklar, liP ve veleriner 
hekimli!)inde dil I(8I1~malan ve dilde yenilenme et­
kisini yansltan a~iv belgeleri lie yaymlar olu~· 

turmu~tur. Derlenen bilgiler, analiz ve senlez yo­
luyla deQerlendinlmeye yall~llml~l!r. 

Veleriner hekimligi konulanndaki geli§meler de­
gerlendirilirken. birbirlerinden ba~lmslz olmadlklan 
ve bir((ok konuda ortak geli~me g6sterdikleri i~in tiP 
alanma da de{Jinilmi~tir. 

TIp Alanmda GorUien Geli~meler 

islam ve Sel~uklu tlbblOln bir devarn! olan Os­
manh IJbbl, Tanzimat'lan once lam antamlyla klasik 
bir karakler la~lr. Bu d6nemde, ba~vuru kilab. ni· 
teliQindeki tOm eserler bilim dill olan Arapya ya da 
Fars((aya cevrilmj~ ve Osmanh hekimleri i((in vaz· 
g99ilmez bilgi kaynaklan olmu~lardlf. S6z0 edilen 
bu eserler. 14'uncO yOzYlldan itibaren TOrk· 
((ele~tirilmeye ba~lanml~ ve b6ylece "Turk r,p Ter· 
min%jisinin" kurulmasl yolunda ilk adlmlar alll­
ml~tlr (Kahya, 1965; $ehsuvaroglu ve ark .• 1984). 

Onsekizinci yOzYII, AraPl;a ve 6zellikle de Batl 
dillerindan TOrk((eye ~evrilen eserlerle, Turk TIp 
Terminolc:>jisinde yeni b~ d6nemin ba~langlcl 01· 
mU~lur. Iznikli Hekim Orner Elendi, Orner $ilAf 
Dede ve Bursah Ali Mun~i'nin Michael Eltmuller'den 
yaptlg! ~Materia Medica~ ve Mynsicht'ten yapllan 
uKrabadin· yevirisi, ~Kmaktna~ ile ~/pekakuana" mo· 



Tilrkiye'de \'eteriner hfkimJigi f~i t iminde ... 

nografileri, Hekimba!?1 Vesim Abbas Elendi'nin 
D~u ve Batl Ilbbl Ozerine hawladlQI ~DiistOrlJ ve 
Macanl Bargias'tan ~evirdiQi ~Akrabadin1. MO· 
verrih Suphi-zMe AbdOlaziz Efendi'nin ~evirdiQi 
Boerhaeve'nin ~Aforizma1an , Ahmel Sadri la· 
rallndan ~evrilen "Tuhfet·uf Muminin" adll eser, 
~AnizMe Ala'mn "Hamse·j ?AnizAde" adlyla yaz· 
dlgl ve Uy dldi "Miyarilletlbba- adlm alan la!? bas· 
masl r8slmli ilk lip kllabl ve aynca Ibni Sina'nln 
"KAnun - adll eserinin cevrili~i bu donemin en fazla 
goze carpan omekleridir (~ehsuvaroglu ve 
ark .. 1984). 

TOrk~enin blUm dill durumuna getirilmesi ko­
nusundaki ~1I~malar, 18'incl yOzyllda ba!?laml~, 
bu donemde kurulan Deniz ve Kara Harp Okul· 
lannda ogretim TOrkee yapllml~tlr. Her ne kadar, 
TIp Okulunun a~III~lnda (14 Mart 1827) Franslzca 
eQitime ba!?lanml~sa da, bu uygulamanln ge­
rekees! II . Mahmut laraflndan !?oyle aelklanml~llr: 
~ ... Burada tiP bilirnini FranSlzea okuyacaksmlz. 
$irndilik eksik/eriniz ve zorluklanntz varsa da on· 
farm klsa zamanda giderilecegini urnar ve diferim. 
Biz/er bir taraftan bilgifi hekim/er yeti$tirip orduda 
ve Ulke i{:inde gerekli g6revlerde kullantrken bir ta­
ra ftan da tiP difini TUrkt;ele$lirmeye ve gerekli ki­
tap/an kendi dilimizde yazmaya gayret etmeliyiz" 
(Karat. 1978) 

Egltiminde Franslzcanln hakim dit oldugu 
Mekleb-i Tlbbiye·i ~ahane'ye 1853'de nam olarak 
alanan Cemalettin Bey, TOrkce ogretime geyilmesi 
dO~Oncesi ile Arapca, TOrkee ve FranslzcaYI iyi 
bilen bir kadro yeli~tirmek i~in UMumtaz Smdl" adl 
verilen bir 51011 aeml!?llr. Bu Slnl!, Cemalellin Bey'in 
nawllktan aynlmastndan (1859) soma ka­
panml!?sa da, bu stnllin 6Qrenciteri bu yoldaki ~a­
balanm sOrdOrmO~ler; tiP OQretiminin TOr1(ee 01-
maSl, lip kitaplannln TOr1(eeye cevrilmesi , halktn 
sagllk egitiminde gerekli yaytnlartn TOr1(ee ya­
zllmasl, bilgi ve dO!?Oncelerin TOrkee lar· 
11~llabilecegi bir dernegin kurulma$1 ve bir tiP ga­
zelesinin ylkanlmasl amaci ile 1866 Yltlnda Saray 
taraflndan da onaylanan "CemiyeH Tlbbtye-i Os­
maniye"yi kurmu!?tardlr (Unal, 1997). 

Oernek Oyeleri, il k I!? olarak, bir lip sozlOQO ha­
zlrlamaya ba~laml~; Ibn·i Sina, ~a.nlza.de Ata. ve 
daha bireok TOrk hekiminin eserlerinden va· 
rananarak, 1873'de Franslzcadan TOrkeeye (Os­
manltca) bir liP 10gali basllrml~lardlr. Boylece tiP 
6Qretiminde ve hekimlik dilinde, terim baklmtndan 
bir blrlik ve uyum meydana gelirilmeye ealt~l!ml~llr 
(Zeren, 1943). 

Bu d6nemde, TOrkyele~me sOrecine bOyOk hiz· 
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metier yapml!? islm!erin ba!?tnda Dr. HOsey;n Remzl 
Bay gelmekledir. HOsey;n Remzi'nin yOksek ogrelim 
lein haZITladlgl kitaplardaki dil, zamantn aydlnlanma 
dili; terimler ise, ~LOgat-1 T,bbiye'hin terim!eridir. H{:I­
zlrladlgl kitaplann ve yazdlgl yazllann hemen ta­
mamlnda zamanmtn aydtn halklntn dilini ve oIabikligi 
oleOde 0 Yillann lerimlerini kUllanmaya ~h~ml!?tlr. 

Bunu lam ba~ramadlgl durumlarda, kilabtn uygun 
bir yerinde TOrkee ka~lltklanni koymu~lur. bmeQin 
"6mur ve Be$er"adh eserin ba!?lnda -1$ bu kitabm is­
tifadesi umumi o/sun i{:in bilicap miistamel o/up 
LUgar·, Tlbblyenin $erh ve izahl b6Wmunde 34 as· 
manlica terimin Franslzca ve Tiirkt;B ka'$IIIkJafl VB­
rifmi$tir" ~eklinde bir aylklama bulunmakladlr. Se­
relan - cancer-yenirce, dima{l - perveau - beyin bun­
lardan bazl omeklerdir (~ehsuvaroQlu ve ark.,1984). 

Harf Oevrimmden sonrakl d6nemde tiP ler­
minolojisinde ani gelj~merer izlenm l ~tir. Zeren 
(1943),e gOre; GOne!? Oil Teorlsl ite ba~layan do· 
nemde, tiP tileratOrOnde blr duraklama, hatta bir ge· 
riteme gorOlmO~IOr. Arapya terlmler yeniden kul· 
lanllmaya ba~lanml~ ; bu yOzden yazi dilinde olduQu 
gibi billmsel terimlerin kullanlmtnda da kararslzhk ve 
uyumsuzluk on plana Clkml!?tlr. Bu donemin bazl ho­
calan Greko-Latin, bazllan Franslzca, bazllan da 6z 
TOrkee adlnl verdikleri uydurma bir dil kul­
lanml~lardlr. Bu karma~a sonucunda lip Ie­
nmlerinde; hicab'l haclz - bOlee - diaphragme· 
diaphragma, serir·! basari·gorme dagl-couche op· 
liqe-Ihalamus, tabaka·j kamiye·gozcaml-corne· 
comea i~itti ve gOrdO gibi hekimden hekime lar1(hhk 
gosleren oldukea kan~lk bir durum ortaya elkml~llr. 

Vine hekimlerden kansere yengec, peritona eevre 
gerer. pneumoni'ye oykence, vitamine dirirnOz 
diyen ve bunlan bro~Orlerde kullananlar olmu~lur 
(Zeren, 1943). 

Bu a~amada TOr1( TIp Dilinin lam biT anar~i iein­
de oldu{lunu goren TOrk hekimleri ve Tip FakOltesi 
(istanbul) o~relim Oyeleri, 1938'de TIp FakOltesinde 
1939'da ~Ellbba Odasfnda, 1939 ve 1940'da ylne 
TIp FakOltesinde ve TOrk Oil Kurullaylannda konuyu 
ele alarak degerJendirmi!?ler ve sorunun eozOmO 
iyin ~u esaslan kararla~llrml!?lardlr. 

• C;e~illi eall~malarra bulunup Onerilen kar· 
~lllklartn IIgili komtsyonlardan onaYI 

• Terimlerin, kOIlOr ve teknikle ileri Olkelerde 
oldugu gibi Greko·Lalin aSlllartndan, ulusal 10· 
neli~imize uydurularak Orelilmesi ve komisyonlarca 
onaylanmasl 

• Kullamlan eski terimlerin. oz TOrkye kaT' 
~Ihklart bulununcaya kadar oldugu gibi kulianllmasl 
ve Lalincelerinin de aynca beUrtitmesl (Zaren, 1943) 



YERLIKA YA, OZEN 

Ozellikle Hart Devriminden sonra sislemli bir 
~ekilde ba~lalllan ve 1941-1942 Yillannda ba~anll 
bir geli~me d6nemi g6sleren tiP terimlerinde TOrk­
yele~tirme yah~malannm, gunOmOzde de aym gOn­
eellik va ciddiyetini koruyarak devam eltigi go­
rGlmektedir. 

Veteriner Hekimligi Alanmdakl Gelifmeler 

TOrkiye'de bilimsel anlamda veleriner he­
kimligi egitimi 1842 ylhnda Prusya'dan gelirilen 
Godlewsky laralmdan ba~latllml~ILr, <;evirmen kul­
lanarak ders veren Godlewsky bu darslerde, 
Gurlt'un anatomi kitabl gibi, beraberinde getirdigi 
kilaplan izlemi~; bu kitaplarm aSLllanna bagh kat­
maya ozen gOslenni~tir. Godlewsky, 1845 Ylhnda 
ba~layan ikinei donemde, TOrkee ogrenmi~ ve 
dersleri TOrkee vermeye ~h~ml~llr (Godlewsky ve 
Sommer. 1972). 

Godlewsky'den sonra, 1849'da Dubroca ve 
1858'de Levis'in ogretim kadrosuna getirilmesi, 
okulda FranSIZ ekolOne lemel olu~turmu§tur, 

Ahmet Pa~a'nln 1865'le Viyana'da, 1867'de 
ZOrih'le yapllan uluslar arasl veleriner hekimligi 
kongrelerine kallhmryla. veleriner hekimligi ala­
nmda ball ile ilk bilimsel lemaslar ba~laml~llr (Din­
cer,1975). Bunun bir diger kamll, 1873'le ogrelim 
kadrolannca ahnan karara dayanarak, meslek ki­
taplannm Ball dillerinden TOrkeeye cevrilmeye ba~­
lanmasldlr (Erk ve Dineer, 1970; Dincer, 1975), 

Veleriner hekimligindeki egitim-ogretim la­
aliyetlerinde oldugu gibi, eeviri i~ lerinde de TIp 
Okulunun ogretim Oyelerinden yararlan l lml~tlr. Hu­
sevin Aemzi bu ogretim Oyelerinin ba~mda gel­
mektedir (Dineer, 1969b, Erk ve Dineer, 1970). 

Pasteur'On 1885'te kuduz a~lsl uygulamaslnl 
dOnyaya duyurmasmdan sonra, Dr. Zeoros Pa~a 
ba~kanhglnda, Dr, HOseyin Aemzi ve Veleriner 
Hekim HQseyin HOsnO'den olu~an grubun. Paris'le 
g6rdOkieri altl ayhk stajdan d6nmeleri; Fransa'da 
bakleriyoloji Ozerinde eah~an Dr. Allal . HO­
sameltin'in bakteriyoloji derslerinde gorevlen­
dirilmesl, 1893'le Istanbul'a gelen Dr. Chan­
lemesse ve 1894 'Ie UBakteriyolojihane-i Osmani"yi 
kuran Dr. Nicolle gibi bilim adamlarlnm elkisi ve 
1890'da Avrupa'ya gonderilen ogreneilerin 
1895'ten il ibaren ulkeye donmeleri, FranSIZ eko-
10nO, dolaYlslyla FranslzeaYI veletiner hekimligi 
alanmda hakim dil konumuna getirmi~t ir (Dineer, 
1975). FranSlzea elkisinin bu donemden sonra art­
Ilgl ve Hart Devrimine (1928) kadar sOrdOgO goz­
lenmektedir, Bu donemlerde veleriner hekimligi 
alanmda yaylmlanan sOreli yaytnlarda ve yeni ka· 
Ierne alman kilaplarda, TOrkee sozeOklerin yan-
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lannda Franslzca ka~tllklann bulunmasl ve bu do· 
neme ait diplomalann TOrkee ve FranSlzea olmasl 
dikkat eekieidir, 

Cumhuriyel Oonemi oneeslnde, bulOn bilimsel 
lerimlerde oldugu gibi veleriner hekimligi le­
rimlerinde de bOyOk bir kanna~a ya~anml~llr. Oyle 
kl, bu d6nemde ~al~ iein, -feres , esb, rah~ , semanl, 
rehvar, ~ebdiz, yekran, levsen. sOtur, kOmey! ve 
edhem- gibi eok degl~ik adlar kullamlml~ttr (Karal, 
1978). 

Hali Oevrimi ite birlikte, veleriner hekimligi ala­
nmda saplanabilen ilk degi~iklik sOreli yaymlarda 
g6rOlmO~tOr. Bu tarihe kadar Arap halileri ile TOrkee 
yaYlmlanan dergilerden "Asker; Tlbb-I Baytari 
Mecmuasl~ ve ~Baytari Mecmua" '929 yllmm ilk sa­
Yllanndan itibaren Lalin hartleri ile TOrkee va· 
ylmlanml~lLr. 

Hart Oevtimiyle beraoor, Ozellikle 1934 Ylhndan 
sonra, 0 zamana kadar Arapca ka~lhklan kullanllan 
bilimsel terimlerin (Ozellikle analomi terimleri) La· 
tinee ka~llIklarlnl kullanma egilimi ba~laml~tlf (Erk 
ve Dineer. 1970). 

Veteriner hekimli!)i alanmdaki lerimlerin Islahl 
eall~malarmda ilk ele alman sOzcOklerden bitis; 
"baytar" terimi olmu~lur. Bu lerim verine 'Vereriner" 
kar~lltgmm kullantlmasl lie ilgm haztrhklar 1934 YI ­
Imda ba~lalllml~; uzun sOren eah~malann ardmdan 
ilk olarak 1937 yllmm Haziran aylnda "baytar"yerine 
'Veteriner" terimi resmen kullanllml~lIr (Anonim, 
1934: OzgOr, 1997). 

Bu arada 1933 yllmda kurulan ve bOnyeslnde 
Veleriner FakOllesini de bulunduran YOksek Ziraal 
EnstilOsOndeki (YZE) TOrk~ele~me eall~malan, 
~/Vuncu TUrk Oil Kuru/taYI Top/u Tutalgalafl"nda, 
YZE Umumi Katibi Ali Kemal YiQiloglu laraflndan 
~6yle a~lklanmaktadl(: "YZE'nin dil i!jleriyle u~­

ra!jmasl denebi/ir ki, Enstiliinun kurulmaslyla ba!j' 
far. Esasen YZE' nin kurulmasmda gudUlen ba$/Ica 
Dlku, memfeketi ziraat, ormancl/ik ve veteriner he· 
kimligi baklm/armdan ara!jtlrmak ve memleket zi­
raat ilmini kurmaktJ. EnstitOnDn bQtOn 9all!jma/af! 
bu yonde olmu!jtur, Bu 9alt!jmalar halkm toprakla if 
ige oldugunu pek yakmdan gostermek ve hal­
klmlzm topragm binbir i!jine, binbir mahsulUne ver· 
di~i ad/af! toplamak baklmmdan dilimiz i9in Iii­
kenmez bir hazine olacak degerdedir. Ziraat 
EnstitilsDnOn her Dyesi, bu ara!jtlfmalaf! slfasmda 
halklmlzm bu bOyDk dil hazinesinden faydalanml$ 
ve bDyuk hayranllk duygulaflyJa veri/en bu ad/a" 
top/aml!jtlr. YZE'nin ara!jtmnala" muhtelif yon· 
Jerden o/dugu i9in, halklmlzm dil hazinesinden fay­
dalanmasl da geni!j olyDdedir. 



Tlirkiye'de , 'eleriner hekimligi egiliminde ... 

BOtOn bu ara$ttrmalardan elde edilen ne­
ticeler. YZE'de derlenmekte. yer/erini bUlmakta ve 
de{;er/endirilmektedir. 

YZE'nin bu yondeki ~afl$malan henuz sona 
ermi$ degildir. Hele ilmin, teknigin yeni tabirlerini 
TlJrkr;ele$tirmede. devletin sitemll o/arak ele a/dlgl 
dil i$lermde bizim de bOyOk vazifemiz oldugunu bi­
liyoruz. 

Oil ve terim i$leri. EnstiWmOzde. $U tarzda ba­
$anlmaktadtr. KiiI olarak butiin ziraata ait terim/eri 
hazlrlamak uzere rektorOn ba$kanflgl a/lmda bir 
komisyon kuru/mu$tur. Komisyon ziraaf. orman ve 
veteriner terim/erini top/ayan Dr; kol ba$/ eliy/e. bu 
mes/ek/erde yer alan batOn kelime ve tabirferi fl$­
lere ger;irmekte. bun/arm Grekr;e ve Latincesini. 
A/manca. FranSlzca ve Osman/lc/Slnl bir araya 
toplayarak TDrkr;e kar$lIlgml yazmak uzere i/­
gililere vermektedirler. Tabirlerin TUrkr;e kar­
$IIIklanm terim o/arak bulmakta ve yer/e$tirmekte 
onceden arz ettigim gibi kullandlglmlz hazne hal­
klmlzm difidir' (YiQito{llu. 1943 ). 

YZE'deki TOTkyele~tirme vabalarma omek ala­
eak tya.1i~malaTin ilk Orneklerinin SOreyya Tahsin 
AygOn taraftndan ortaya kondu{ju gOralmektedir. 
Aygun'On eserlerinden "Mikrobiyoloji And/c/ ~ 

(1936). Arapya. Farsva. Lalince ve di{leT dillerdeki 
s6zeuk. deyim ve lerimler Verine TOrkve ka~lhk.lar 
Ivermesi, Ozde anla!,)llir blyimde olmasl ve b6ylece 
bilim dilinde de TOrkvenin zenginli{jini yansltmaSI 
avlsmdan bOyOk Onem la!,)lmaktadlr. Yazar (AygOn. 
1937) -Bu/a$lcl Hastallklar Bifgisi~ adli bir diQer 
eserinde ·ilmin ana YOffan hir; bir milfetin degildir. 
tUm kiiltiir insanlarm ortak mahdtr. Ne var ki ulus­
lar arasl bifgiferin yurttaki uygulamasma ula$mak 
amacty/a yurt ir;in r;afl$mak ve yurt bilgisi kurmak 
gereklidir" diyerek konuya yakla!,)lrnml landl bir bi­
v1mde ifade elmi!,)tir. 

C!ZELGE-I 

latlnce 

Ankara YOksek Ziraat EnstitOsO yaymlarmdan 
Ellenberger ve 8aum'un "Eveil Hayvanlann Korn­
paraliv Analomisi- adh eserinden hazlrlanan Aieh­
ter'in "Iv orgenler Ilmi" adli eseri (Richler, 1937), 
TOrk~ele~me sOrecinde 0 donerndeki ~ali~malarm 
karakterini gostermesi a~lslndan dikkat ~ekicidir. 

Eserin (Richter, 1937) 3'OncO cildinin ba~ ta­
raflnda bulunan ~Beden bo$lugunda bulunan uzuv­
lara geni$ manasile Ir;orgenler Vissera=Ha$v (cemi: 
ah$a) ve bunlareian bahseden ifme de I~orgenleri 
ilmi=Splanchnologia deni'" !,)eklindeki a~lklamadan 
da anla!,)llaca{l1 Ozere, terimlerin Latince ve 05-
manliea, yer yer ise Almanca ka~lhkJarl verilml~; 

eserin tamammda aynl yontem izlenmeye va-
1i!,)llml!,)ttr. Terimlere onerifen ka~lliklar, Oleden beri 
TOrk~ede var alan sozeOkler olabildi{li gibi, yer yer 
yazann kendince yapll{ll tamlamafardan olu~­
maktadlr. SOzgelimi; -MEZENTERluM, (Almanca, 
Gekr6se. Band, Netz) dlf. Osmanflca'da: mas~~ika 
denireii. TOrkr;ede: '~organlarortaba~1 denebllirse 
de, burada masarikaYI. fOk umumile$ml$ ve La­
tincesinin dahi aglebi ihtimal men$eini bu kefimeden 
alml$ bulundugunu dU$unerek, kabul eWI{ ~ek­
findeki a~lkJamada, yazar terimlere kar!,)lhk bulmak 
i~in kullanml!,) oldu{ju y6ntemi g6slermektedir. Ben­
zer ~ekilde bir ba!,)ka bOlOmde t;artilago ary­
lenoidea: bu klklrdak bahge su/amaga mahsus lis­
kiye/i teneke /ere benzediginden ARYTENOiD adlnl 
alm/$tIr. Bunu TOrkr;eye tercume eNi~imizde fOk 
uzun murekkep b;r isim olacagmdan. Alman/arm 
kabul etti~i gibi aryklklfdagl dedik" !,)eklindeki a~lk­
lamalardan yazann yer yer lerimleri aSlllarmdan 
TOrk~eye lamlamalarla aktarmaya vali!,)tl~1 go­
rOlmektedir. Bunun yamnda yine kendinden oneeki 
anatomi kitaplaflna allflar yaparak, TOrk~e kar­
~lllkJaTin bulunamadl~1 durumlarda, Osmanltca ye­
rine Almanca ya da Latinee aSlliar kullanlldl{lml bil­
dirmektedir (Richter, 1937). Eserde kuHanllan 

Osrnanllca 

Omentum 

Diaphragma 

Transudat 

GOrnlek. Mu. ag (tergomlek) 

Verevderi 

s.", 
Hicabl haciz 

ReglO hypogastrika 

Reglo pubis 

Musculus thyreo pharyngeus 

Musculus levator veli palatini 

Colon labyrinth 

Glandula thyreoidea 

Sizintl 

Altkann nahlyesi 

Edepb6lgesi 

Kalkanyulakadelesi 

Darnakyeikenikaldiricisl 

Kolondola~lkyolu 

Kalkanbezi 
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Aelih 

T ahtelmidevi nahiye 

Ane nahiyesl 

Derekii bel'Gm1 

Safihai lierraul hanek 

Kolon tih'ini 

Dereki gudde 
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terimler ile bu terimlerin Osmanllca ka~l hklari ve 
buntara Onerilen TOrkye kar~llIklar ic;:in bazl Or­
nekler C;IZELGE I'de gosterildigi gibidir: 

Veteriner hekimligi alanmda analomi te­
rimlerinin TOrkc;:e kar~llIklan ve aylklamalanm ic;:e­
ren bir ba~ka eser "Komparatif Anatoml Terimleri~ 
adh kitaptlr (Richter, 1951). Kitapta ele all nan le­
rimier d6rt farkll dilde kar~lhklan verilerek de­
geriendirilmi~liL Yazar (Richler, 1951) burada be­
lirtligi smlflandmna ic;:in izledigi yolu ~oyle 
aC;:lkJamaktadlr: 

• ... Muellif istifahfan 4 sira Ozsrinde ve yan 
yana a$a{Jldaki rarzda dizmi$tir. 

1. inei sirada: latin-yunan (kfasik-antik) esasl 
iJzerine beyne/milel istilahlar, 

2. inci Slrada: bu istilahfarm TUrkfeleri. izahll 
o/arak 

3. uncil slfada: eski ve fO~u araPfBdan aIm­
ml$ osman" istilahfar, 

4. Oneil slrada: istilah/arm a/mancafarl" 

Aynca kitapta ele alman ka~llIklann verili~ ve 
kitabm kaleme ahm~ amaci eserin OnsOz'Onde §u 
~ekilde aC;:lklanmaktadlr: 

•... Bu sayede mukayeseli anatomi di/i TUrk­
fede dahi respit edilmi$ o/du. Bu terakkinin ilmi ve 
pedagogi baklmdan ehemmiyeti fok buyOktUr. 
90nkO Anatomi. Embriyologi ve Hist%gi gibi iki 
esasll $ubesife. Veteriner hekimlj~i ilminin dahi 
sa~/am bir temelini te$kil eder ve bilhassa (No­
menclature) istifahlar baklmmdan hekimlik (me­
dicina) ilminin bir govdesi, kOtU~O gibi kabul olu-

C;IZElGE-1i 

LAtince Turkye Osmanllca 

nabilir. Bu eser veteriner tababetin butiJn ted­
risatmm tam bir ahenk ir;inde okutturulabilmesi ve 
TUrkr;eye fevri/meleri i$inde saglam ahenk!i bir 
teme/ te$kil eder. Bu eser daha bir fok hususta fay­
dall olacakJlf. 

1) Yilksek EnstitOnOn genf ta/ebesi daha bi­
dayette beynelmile/ modern latince istilahlafl 6~­

renirken yam ba$mda bun/arm TUrkfelerin; yani 
ana dillerindeki kaf$llIklaflnl bu/acaklar ve latince 
istilah/afl anfamak ifin once fok kan$lk ve an· 
la$lfmasl fOk 90f o/an, arawa istilahfarla kafa/anO/ 
yormalarma Ji)zum kafmayacaktlr. 

2) A/manca yazllml$ o/an Veteriner ilminin kj­
taplarmdan istifade elmek fok kolay/a$tlflfml$ ola­
eakllr ... 

3) Boy/ace modem. international ilim ve irtibat 
sa~/anml$ oJaeaktJr. 

4) ESi4J Turkfe (osman/lca) ile yazllml$ ki­
tap/armdan dahi, zaruret hasl/ oldugunda istifade 
edifacektir .... ~ (Richter, 1951). 

Kitapta (Richter, 1951) ele alman terimler ile 
bunlann Osmanhca-TOrkce-Almaca ve Latince kar­
~Ihklan iyin sec;:ilmi~ bazl omekler CIZELGE II 'de ve­
rildigi gibidir: 

Turkiye'de veteriner hekimligi alanmda sap-­
tanabilen ilk anatomi sOzlugu ise. 1966 Ylhnda Turgut 
bzgOden (1966) taraflndan hazlrianan "Kaf$IJa$tlffnafl 
Anatomi S6zJU~O"dOr. Eserin OnsOz'Onde bulunan ifa­
deye g6re, Lalince veya Grekce terimlerin Turkc;:e kar­
~Ihklan bulunabilenler tam olarak. bulunamayanlar 15e 
anlamlan aC;:lklanarak verilmi~lir. 

Almanca 

Zootomia Hayvan anatomisi Ilmi te~rihi hayvani Tieranatomie 

Hippotomia At anatomisi IImi te~rihi feres Pferdeanatomie 

Kynolomia KOpek anatomtSl Ilmi te~rihi kelp Hundeanatole 

Verticalis Du~ey, vertilkal $akuli Scheilelrecht 

Lamina Levha, yaprak, lam Safiha, varak Dand, blat! 

Macula Leke,benek $01 oer fleck 

Plica DurOm, buk]um !Ifiva Die falte 

Ramus Osl Gusn Oer ast 

Saccus Kese, cep Kise, ceyp Der sack 

Tendo Kiri~ Veter Die sehne 
Vestibulum Dehliz, havll Dehliz Der vorplatz 

Cochlea Burga (sumuklub6cek) Helezon Scgraube, schnecke 
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TUrkiyt'dt \·t lt riner hekimligl t~i ti mindt ... 

Veteriner Hekimligi alanmdaki dil ~Ii~malanna 
Ih~kln bir diger yayln ise Dineer (1969a)'e all1ir. Bu 
ara~tlrmada, hastallk adlannm halk dilindeki TOrk· 
ee kal1llhklanna ula~llmaya ve halk deyim, terim ve 
sOzeuklerinm veteriner hekimli~inde Turkeele~me 
sureemdeki yeri vurgulanmaya eali~llml~tlT. Dineer 
(1969a)'e gore, halk dilinde haslahklann en ya­
hnmdan, en karma~lgma kadar Turkee adl ya da 
adlan bulunmakladlr. Ornegin: tek tlrnakhlarda 
eyer vurmasmdan kaynaklanan yaralara Meyer ya­
flgl~ (eidago fistulu) denir. Vine aUarm ayak bi· 
leklerindeki deri haslaligma veri len ~blcl'gan­
blclfgan~ adl Divan·u Lugat·it Turk'le ~bI91'gan" 

olarak geemektedir. Dineer (1967)'in bir diger ca· 
h~masmda konu, halk bilimi eereevesinde in· 
eelenmi~tir. 

Tartl;sma ve Sonutj: 

Uygarlik, insanln lnsanla alan ili~kisinin bir urO· 
nudur. Bunu saglayan da dildir. Bu nedenle dil. yal­
nlzea blr jletl~lm arael olarak kabul edilip, binaklm 
gramer kurallanna indirgenemez. Onun temelinde 
msanm yarallel gOeO ve bOtOn kOltUru yatar. Bir 
ulusun dili ineelenirken, a ulusun uygarllk derecesi 
saplanabileeeginden, "dif uygarfl{Jln aynasldlf~ de­
Ylml kullanllagelmi~tir (Tekeli, 1978). 

Ana dilde kullanllan tenmleri bilmek, yalnlzea 
halkla anla~maya degil, onlarm dO~Oneele ri ni, ina­
n ' ~laflnt. deger yargllarml, klsaea kOlturlerini an­
lamaya yardlm eder. Buna en eok gereksinim du­
yanlarm ba~lOda saghk hizmetleri gorevlileri gelir. 
yunkO. saglik hizmet1erinln ~gda~ tiP anlaYI~ma 
oldugu kadar. kOitOrlere de uygun olarak suo 
nulmasl geregi vardlr. KOllOrel ozelliklerini dl~layan 
bIT saghk hizmeti modell, halk tarafmdan be· 
genilerek, istenilerek ve verimli bir bieimde kul· 
lamlmaz (Oztek, 1992). 

Tenmrer genel dilde. Ozel alanlardaki an­
lamlan ile kullamlmahdlflar. Ornegin: boyun. goz, 
saynllk, ur, sinirlitik gibi pek eok sozeOk, 10m top­
lumu ilgilendirdigi iein genet dilde de kullantllp, tlpta 
oldugundan degi~ik anlamlar ta~lmaktadl rlar . 
Aneak onlarm. Up ugra~mln ieinde bulunanlara 
oranla daha aelk. smlrlan daha belirli. aralannda 
eok daha geni~ bir bilgi yukOn un bulunaeagl bi rer 
(ya da birden eok) anlam la~tyacaklan , ta~ l malan 
gerektigi aelktlf (Ors. 1978). 

Buradan da tiP dilinin toplumun genel dilinden 
ayn, baglmslz bir arae alamayaeagl gereegine ula­
~tlabi l ir. Demek oluyor ki: bilim alanlannln egi­
limlerinde ve uygulamalarmda, ba~ka bir deyi~te 
gereekterin bulunmasl. aktanimasl ve ontardan va· 
rarlanllmaslOda en lemel arae otan dil, uluslann 
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temet dillerinin bit pareasldlT. BugOn bilim te­
rimlerinin kaynaglOl olu~turan Vunanea ve Latinee 
kokter. sozeOkler ve ekler TOrkee kar~l h klan glbl te­
melde genel dilden veya halk dilinden tO re t ilmi~tir 

(6r5. 1978) . 

Dineer (1969a)'e gore; Anadolu halkl, tiP teo 
rimleri konusunda kendi terminoloji.sini olu~turmu~ 
ve apseden parazile kadar hemen her haslaltk ve 
elkene TOrkee kar~lllglnl kultanml~ttr. Bu ad: 
landl rmada her haslaltga blrden eak ad ventmesl 
ve bu adtann haslahklara uygunluklan aldukca dik­
kal eekieidir. Bu eer~evede. Anadolu halktnC8 kul· 
lanllan bireok sozeOgOn, TOrkeenin gramer yaptstna 
ve ulusal fonetige uygun. TOrkeenin kendi kOk, sOz­
eOk ve eklennden IOretiten terimler oldugu ve TOri< 
DiUnin bir.-;ok bilimsellerimi kar~llayaeak zenginlikte 
oldugu ileri sOrUlebilir. 

TOrkiye'de biltmsel anlamda tiP egltiminin erken 
ba~tamasl ve tiP hekimligi konutanntn eri<en ta­
rihlerde ele altnmasl. velenner hekimligi egilimi ala· 
nlndaki geti~me lerin, tiP hekimligi egitiminin etkisi al· 
linda katmaStna neden olmu~ lur. Aynea ilk veleriner 
okulunda, lip okutu hoealan gorev alml~: veleriner 
hekimtiOi ki laptan tiP okulu hoeatanyla birlikte TOrk· 
eeye eevritmi~, her iki okulda ortak derster. ortak Ie· 
rimier ve ortak yontemlerin kultanllml~tlr. BOtOn bu 
geti~meter. liP ve veteriner hekimtigindeki TOrk· 
eele~me faallyelterinin aym paratelde geti~ligi ve 
ka r~lltklt etkile~im ieinde aldugu ~ekJinde de· 
gerlendirilebitir. 

VOksek Ziraat EnstilOsOnde yaptlan ca· 
II~malarda ve hazlrlanan II~terde izlenen yon· 
tembilimin TOri< Dit Kurumunca saplanan esaslar 
eereevesinde yapllmasl, TOri< Oil Kurumunun der· 
leme ve tarama sOzlOklerinin hazlrlanmasl ca· 
balannln veleriner hekimligi atanlndaki TOri<eele~me 
eah~malanna ornek otu~turdugu s6ytenebilir. 

Sonue olarak denebili r ki: Hart Oevrimi ile SIS­
temti bir ~ekitde ba~tayan TOrk Ditinin ve dataYlslyJa 
tiP ve veteriner hekimtigi terim, deyim ve soz· 
eOkterinin bitimset anlamda ozJe~ljritme ve sa­
dete~tirilme ealt~malan, zaman zaman gorOlen 
olumsuzluklara ragmen geti~jm sOreeini sOrdOrmO~ 

ve gOnOmOzde de sOrdOrmektedir. Katdl ki ca· 
glmlztn bilimsel geh~melerine paralel otarak, her 
geeen gOn yeni bir kavramtn insanltgrn kutlanlmtna 
s unutu~u, getecekle de bu kavramlan ka~ltayaC8k 
terimlerin bulunmasl iyin yapttacak eali~malann 

devam edeeegi ~eklinde deOerlendirirmelidir. 
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